
Foaia românească

Săp tămînal al românilor din Ungaria

La Békéscsaba

Cea de-a treia ediţie a 
Concursului de povestire pe tarăîn reşedinţa judeţului Bichiş nu funcţi­onează instituţii de învăţămînt pur româ­neşti, totuşi la iniţiativa membrilor Auto­

guvernării minoritare române din Békés­csaba antrenarea, mobilizarea tineretului şcolar a devenit de pe acum o tradiţie, printr-o acţiune pe ţară, care are drept scop: îndrăgirea, cultivarea limbii mater­ne, îmbogăţirea vocabularului din ce în ce mai redus al elevilor.

Ziua de 2 mai a.c. era capricioasă, posomorită -  aproape întreaga zi ploua cu găleata. Norocul organizatorilor (Autogu­vernarea amintită împreună cu Uniunea 
Românilor din Békéscsaba) şi a tuturor ce­lor peste o sută de oaspeţi în cursul desfă­şurării recentei mişcări îndrăgite de copii, parcă sărbătorea şi soarele cu razele blînde încălzind sufletele concurenţilor.

(Continuare în pag. a 4-a)

De vorbă cu dr. Gheorghe Mihăiescu

„Sper ca într-adevăr să fim o editură şi 
o tipografie a tuturor naţionalităţilor... ”O personalitate unică, un caracter hotărît, cu o amabilitate fermă; o fire cu idealuri neclintite, cu o sinceră conştiinţă de naţionalitate română; un om frămîntat mereu de ce s-ar mai putea desăvîrşi pe planul de activitate minoritară -  aşa l-am cunoscut pe domnul dr. G h eorghe Mihăiescu, cu mulţi ani în urmă. Iar acum, stînd de vorbă cu dînsul, mi-a dovedit că nu s-a schimbat nici de atunci.-  S-a mai pomenit pe coloanele noastre despre înfiinţarea şi activitatea Editurii „Etnikum” (din Budapesta). Vă rog totuşi, domnule director, să ne faceţi un scurt rezumat al înfiinţării şi al schimbărilor pro­duse în cei aproape trei ani de existenţă!-  Editura s-a înfiinţat în toamna anului 

1995, dar a fost reorganizată în anul 1996, 
trecînd de la societate în comandită la soci­
etate cu responsabilitate limitată.

A fost un lucru ştiut că Ungaria a fost şi 
este singura ţară din această zonă unde ni­
ciodată n-a funcţionat o editură a minori­
tăţilor (spre ex. în Slovacia există patru 
edituri ale naţionalităţilor cu buget asigu­
rat de stat). Am înaintat multe cereri, peti­
ţii la miniştri de resort spre a rezolva aceas­
tă lipsă, dar nu am reuşit (am ajuns pînă 
la şedinţa ministerială de specialişti). Stîrnit 
de indiferenţa şi comportamentul respingă­

tor al celor com petenţi, după m ulte  
frămîntări de suflet am înfiinţat această 
editură, fiind urmat de un grup de colegi, 
foşti colaboratori de la Editura Didactică, 
care cu toţii au devenit proprietari la Editu­
ra „Etnikum”. Pe parcurs am înfiinţat şi o 
tipografie, deci numele întreg e cel de: Edi­
tura şi Tipografia Etnikum 2000 S.R.L. Budapesta. Sediul editurii se află pe stra­
da Bihari János (sec. V.), iar tipografia se 
găseşte în apropiere, pe strada Hajós (sec. 
VI.). Şi tot aici avem şi un depozit şi o li­
brărie.

Cu înfiinţarea acestei edituri - fiin d  con­
ştient cît de important e şi acest domeniu 
pentru cultura naţională -  s-a împlinit un 
vis de-al meu, sperînd că editura se va con­
firm a ca editură a tuturor minorităţilor 
naţionale şi etnice din ţară, şi îşi va înde­
plini şi acel nobil scop de a populariza şi de 
a stîrni o simpatie în rîndul locuitorilor 
Ungariei pentru conlocuitorii aparţinători 
unei alte naţionalităţi. (în acest program 
din urmă se încadrează, de ex., seria cărţi­
lor de bucate -  apărută pînă acum bucătă­
ria slovacă şi recent cea sîrbească -  arta cu­
linară străveche şi actuală aparţinînd şi 
făcînd parte din etnografia naţională.)(Continuare în pag. a 3-a)

Sîntem pentru a treia oară în pragul alegerilor libere din Ungaria, pentru a treia 
oară putem alege reprezentanţi din mai multe partide, putem decide după criterii şi 
interese multiple, pentru cine vom opta, pentru reprezentantul cărui partid ne vom 
decide. în această campanie electorală -  relativ scurtă, faţă de cele anterioare -  
esenţialul ne stă încă în faţă: „Eu pentru cine votez?” -  ar zice cetăţeanul turmen­
tat al lui Caragiale...

Pentru noi, cetăţeni de naţionalitate, situaţia este şi mai dificilă.
La ora actuală campania electorală, propaganda de partid e pe sfîrşite. Mai avem 

cîteva ore de meditaţie pînă vom păşi în faţa urnelor.
Aşadar putem cumpăni: care a fost partidul care a prezentat programul cel mai 

convingător, care candidat ni s-a părut mai simpatic, mai pregătit, cu mai multe 
aptitudini potrivite să ne reprezinte în Parlament. Iar ce e d re p t-ş i de data aceasta-  har Domnului, avem ce alege, avem din cine alege.

Pentru cetăţenii minorităţilor naţionale însă, aceste aşteptări sínt ceva mai pali­
de, fiindcă în urma „jocului politic” al partidelor de coaliţie, precum şi al celor din 
opoziţie, Legea electorală nu a fost modificată în aşa fel ca aceasta să f i  putut asigu­
rate reprezentanţă în cel mai înalt fo r legislativ fiecărei minoritate conlocuitoare. 
Astfel practic, nu dispunem de avantajele definite în Legea privind Drepturile Mino­
rităţilor Naţionale şi Etnice. Iar dacă nu ni s-au garantat reprezentanţi parlamen­
tari, atunci trăim decepţia unor iluzii deşarte. Din această „stare de zăpăceală”, 
germanii, slovacii şi croaţii s-au dezmeticit şi au înfiinţat Forumul naţionalităţilor,-  care funcţionează conform legii partidelor -  încercînd să-şi asigure posibilitatea 
intrării în Parlament.

în altă ordine de idei, de data aceasta partidele nu au considerat important să 
propună, să lanseze şi să sprijine (făcînd propagandă, măcar de ochii lumii) candi­
daţi de naţionalitate. Doar ici-colo au fost incluşi candidaţi sprijiniţi de cîte-un 
partid, pe listele judeţene, dar nici aceştia nu au fost trecuţi pe locuri de frunte, încît 
nu au prea multe şanse.

Dar partidele parcă au uitat din programele lor pînă şi sarcinile care derivă din 
Legea privind Drepturile Minorităţilor Naţionale şi Etnice. Iar ca atare trebuie să ne 
mulţumim cu constatarea generală cum că un program de partid valorează atîta cît 
se realizează din el. Dar se pare că dintre promisiuni va reieşi o realitate nesigură, 
însă dacă în prealabil programul nu cuprinde directive referitoare la minorităţile 
naţionale, atunci, ne întrebăm -  la ce ne putem aştepta?!

Totuşi -  în ciuda constatărilor de mai sus -  este datoria noastră cetăţenească să 
participăm la alegeri! T. Juhász

Curăţenie mare -  înaintea sosirii noilor deputaţi

Ei bine, orice-a rfi! A m  să mă apăr împotriva tuturor! Carabina, unde mi-e 
carabina? (Se întoarce cu faţa spre peretele din fund, unde sínt fixate 
capetele de rinocer, strigînd:) îm potriva tuturor, am să mă apăr, împotriva 
tuturor, am să mă apăr! Sínt ultim ul om, am  să răm în om pînă la capăt! Nu 
capitulez! (Pag. a 6-a)

Vineri 
8 mai 
1998

Anul I 
Nr. 19

(Seria nouă)

Fondat î n 1951 8 pagini 2 0  forinţi

Duminică: în  fa ța urnelor

Din cuprins:



8 MAI 1998

anunţ

Cartea va cuprinde cele mai frumoase piese din creaţia populară şi din cea cultă (clasică, modernă şi 
contemporană).

Poeţii în viaţă (sau persoanele care îi reprezintă), doritori a figura în această antologie, sínt invitaţi să 
trimită grupaje de poezii -  zece titluri maximum -  din care editura va selecta pe cele mai adecvate temei.

Cu aceeaşi poştă se vor mai trimite:
^ ^ f fo to g r a f ie  a autorului (preferabil alb-negru);

^ p - u n  curriculum vitae cuprinzînd:

-studii (ce și unde)
-  tstluriip revistelor şi ziarelor la care a colaborat sau colaborează;
-  premii, titluri ori alte distincţi româneşti sau străine;
-  foarte important; o declaraţie autentificata notarial din care să rezulte cedarea drepturilor de 

autor Editurii ORION pentru piesele care vor fi cuprinse în antologie. în schimb editura se obligă să dea 
fiecărui autor (sau moştenitor legal) un exemplar de lux din această ediţie.
. Trimiterile incomplete nu vor fi luate în consideraţie.

Materialele necuprinse în antologie nu se înapoiază.
Anunţul de faţă se adresează în aceeaşi măsură poeţilor din Basarabia, Bucovina, Israel, poeţilor de limbă 

română din ţările vecine ca şi celor din întreaga diasporă.
Pentru ca antologia să poată apare în cursul acestui an, editura aşteaptă aceste corespondenţe pînă la 

data de 15 iulie 1998, la adresa Orion Edcompublexim S.R.L Bucureşti, str. Ion Brezoianu, nr. 51. cod. 
707 1133.

...ZIUA DE 1 MAI -  ca în anii trecuţi -  s-a sărbătorit fără euforia artificială, ci sub semnul unor serbări cîmpeneşti, sub forma de maial sau în cadrul unor foruri cu esenţă politică, la care s-a resimţit apropierea alegerilor parlamentare. Pentru cei mai mulţi cetăţeni ai ţării, acest Intîi Mai s-a desfăşurat împreună cu familia, ca o petrecere populară.De fapt, în ultimii ani aceste serbări populare primesc spaţiu şi amploare tot mai largă, fiind îmbinate cu programe folclorice, tîrguri de artizanat, bîlciuri, joc, dans şi petrecere.

pentru minorităţile naţionale şi etnice, cu scopul sprijinirii taberelor de limbă 
maternă, de lectură şi de cunoştinţe etnografice.

Scopul:
-  îngrijirea şi îmbogăţirea cunoştinţelor de limbă maternă ale minorităţilor na­

ţionale şi etnice,
-  sprijinirea cunoaşterii şi îngrijirii tradiţiilor de etnografie şi folclor,
-  cunoaşterea culturii din ţara-m am ă.
Pot concura:
-  instituţiile de învăţămînt ale minorităţilor naţionale şi etnice, 
-autoguvernările minorităţilor.
Dosarul de concurs trebuie să cuprindă:
-  programul de concurs (descrierea detaliată),
-  numărul participanţilor la acţiune,
-te rm en u l şi locul probabil de desfăşurare a acţiunii propuse,
-  plan financiar detaliat privitor la cheltuielile probabile,
-cheltu ieli probabile (cazare, deplasare, mese),
-  aviz favorabil sau recomandare din partea autoguvernării minoritare (locale 

sau pe ţară) a naţionalităţii respective.
Termenul de înaintare a concursului: 15 mai 1998.
Aprecierea, comunicarea rezultatelor: 31 mai a.c.
Dosarele de concurs incomplete vor fi discalificate!
Adresa: Művelődési és Közoktatási Minisztérium

Civil Kapcsolatok és Kisebbségi Ügyek Főosztálya 
H-1055 Budapest, Szalay u. 10 -14 .

Cred că e inadmisibil să nu lăsăm moştenire urmaşilor noştri dimensiunea, pe cît posibil exactă, a identităţii noastre istorice; corectitudinea, pe cît posibil fără de denaturări, a interpretării faptelor din trecut; adevărul, pe cît posibil de pur şi verificabil, al realităţii de odinioară.Sub acest deosebit de complex aspect al necesităţilor respectabile, în timpul aşezării pe hîrtie, -  negru pe alb, -  ale unor declaraţii cu referiri la evenimente care s-au petrecut sau nu, la împrejurări care au existat sau nu, la fenomene succesive care au avut loc sau nu într-o perioadă care acum aparţine istoriei, trebuie să afirm că autorul anonim al rîndurilor omagiale „Lucian M agdu” (Foa­
ia românească, anul I, nr. 17, p. 6) -  cu vorba românului spunînd -  minte de stă soarele-n loc cînd scrie: „Timp cît se putea, îşi publica poeziile în limba maternă în 
ziarele româneşti din U ngaria ...” , respectiv: „ ...în  lipsa posibilităţii de a apărea în 
limba învăţată de la părinţi şi bunici, poetul fecund publică în limba m aghiară.” Adevărul e că toate poeziile pe care Lucian Magdu le-a scris şi le-a trimis spre publicare la redacţia periodicului românesc Libertatea noastră (inclusiv supli­mentul acestuia, Vocea Tineretului), fără excepţie, toate au şi văzut lumina tipa­rului.De fapt, realitatea e că Lucian Magdu, după o foarte scurtă perioadă de gusta­re a izului versurilor în limba română, a trecut la limba maghiară, rupere care a avut la rădăcini cu totul alte feţe decît cel-cele născocite în articolul citat. Real­mente, foarte puţini sínt aceia care cunosc, în adîncimea lui, temeiul subiectiv care l-a împins pe Lucian Magdu spre această decizie, totuşi, poate ar fi de dorit, -  poate nu, -  să fie studiat acest ansamblu de împrejurări tocmai (şi) pentru a ne putea feri de asemenea afirmaţii eronate.în rest, florile înfloresc, pămîntul şi pădurile înverzesc, în rest... A l. Hoţopan

(Nota redacţiei: Sîntem bucuroşi că articolele apărute în săptămînalul nostru stîrnesc reflecţii în rîndul cititorilor -  din păcate nu întotdeauna din partea celor vizaţi în tema respectivă, şi -  mai ales -  nu în problemele cele mai importante sau esenţiale. Reflecţia lui A l. H oţopan în care afirmă că 
„m inte de stă soarele-n loc”,  privitoare la rîndurile omagiale „Lucian Magdu”, atinge limita bunului gust. Rîndurile’ apărute în Foaia românească, anul I. nr. 17, pag. 6, la care se face referire nu sínt „născocite în articolul citat ”, ci preluate exact din prefaţa volumului C O N F E S IU N E  de Lucian Magdu, apă­rut în 1991, la Editura Didactică, redactat de dr. Gheorghe M ihăiescu, a cărei copie o publicăm mai jos.Dealtminteri, s-ar putea că trecerea la limba maghiară, „ruperea care a 
avut la rădăcini cu totul alte feţe decît cel-cele născocite în articolul citat”  este o realitate şi are un temei subiectiv. Tocmai în această ordine de idei con­siderăm că este de dorit -  şi nu doar poate ar f i , poate nu -  „să  fie  studiat 
acest ansamblu de îm prejurări” în speranţa că Al. Hoţopan, care l-a cunos­cut bine pe Lucian Magdu, fiindu-i chiar coleg de clasă, o să şi realizeze acest studiu, căruia îi vom asigura neapărat spaţiu în coloanele săptămîna- lului nostru.)

LUCIAN
MAGDU

Absolvent al Liceului „Ni- colae Bălcescu” din oraşul bichişean Giula (Gyula), me­dic, regizor, Lucian Magdu s-a născut la Bătania (Battonya) în anul 1937. Timp cît se putea, îşi publi­ca poeziile în limba mater­nă în ziarele româneşti din Ungaria: Vocea tineretului şi 
Libertatea noastră (1955- 1957). De la această dată, în lipsa posibilităţii de a apă­rea în limba învăţată de la părinţi şi bunici, poetul fe­cund publică în limba ma­ghiară. I-au apărut poezii în revistele Délmagyarország şi 
Tiszatdj (Seghedin), în anto­logiile tinerilor poezii din oraşul său natal (Híd az Éren 
át..., 1978) şi din Seghedin 
(Szegedi Fiatalok..., 1959), precum şi în colecţia Muguri (1974). A murit la Budapes­ta în anul 1968, lăsîndu- ne o vastă operă poetică ine­dită.în volumul de faţă publi­căm poezii postume de Lu­cian Magdu în tălmăcirea cu- noscutului şi apreciatului traducător al literaturii ma­ghiare Constantin Olariu din România.

Foaia românească2 ACTUALITĂȚI
Reflectare

Să se respecte faptele istorice!

Aşa am sărbătorit...

Departamentul pentru Relaţiile Civile şi Problemele Minorităţilor din cadrul 
Ministerului Culturii şi al Învăţămîntului Public lansează un

C O N C U R S

pentru poeţi
Editura ORION din Bucureşti are în planul de apariţii pe 1998 o 
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De vorbă cu dr. Gheorghe M ihăiescu

„Sper ca într-adevăr să fim o editură şi o tipografie a tuturor naţionalităţilor... ”
(Urmare din pag. întîi)-  Ce relaţii are editura cu naţionalităţi­le din Ungaria?-  Aş spune că relaţii rele nu avem cu nici 

un organ minoritar, ba sîntem cunoscuţi şi 
la nivel guvernamental. Avem relaţii bune 
cu autoguvernările pe ţară slovacă, germa­
nă, croată, sîrbească, sîntem sprijiniţi de 
organizaţia rusinilorşi nu ne stînjeneşte nici 
autoguvernarea română, dar cu care -  din 
păcate -  nu avem încă o colaborare prea 
strînsă.

Sîntem prezentaţi însă în mod corect de 
mass-media minoritară, inclusiv emisiuni­
le în limba română.

-  Vă rog să ne prezentaţi editările de pînă acum şi cele în curs de apariţie.-  Editura a realizat pînă acum 78 de ti­
tluri, dintre care cel mai însemnat este do­
meniul didactic cu cele peste 40 de manuale 
şcolare. Printre acestea se numără şi cîteva 
manuale de istorie maghiară pentru şcolile 
generale şi licee, în care am introdus şi ca­
pitole despre istoria minorităţilor din Un­
garia în epocile respective -  fiind acesta un 
alt vis împlinit al meu.

Sigur, am editat şi cărţi de beletristică: 
de poezii, de literatură ştiinţifică, de artă 
plastică.

Edităm cărţi în limba germană, slovacă, 
sîrbească, română, roma şi croată (în ca­
zul manualelor şcolare e vorba de o croată 
dialectală, vorbită în regiunile din vestul 
Ungariei).

Acum încă mai avem proiecte pentru 16 
noi manuale şcolare. Aşteptăm să fie publi­
cat concursul pentru realizarea noilor ma­
nuale şi să fie încheiate contractele, care sínt 
în curs de aprobare.

în cazul învăţămîntului românesc, aş spu­
ne că m-ar interesa ce se întîmplă în cercul 
specialiştilor din acest domeniu. Poate aş 
putea contribui şi eu cu cîteva sfaturi la 
această chestiune şi aş putea sprijini şcolile. 
De altfel sínt în curs de apariţie trei manu­
ale în limba română: unul de cîntşi muzică 
pentru clasa a 6-a şi două culegeri de ter­

Două cărţi recent apărute la Etnikum

meni tehnici la matematică (pentru clasele 
5-10) şi la fizică (pentru clasele 6-10).

Avem o carte gata redactată despre cul­
tura şi civilizaţia română din Ungaria, în­
tocmită de un grup de autori de naţionali­
tate română, cunoscuţi şi apreciaţi, însă ti­
părirea nici pînă azi nu a fost aprobată de 
ministerul de resort (pe motivul că „nu s-a 
publicat încă concursul acestor manuale”).

întregul sistem al învăţămîntului mino­
ritar se găseşte într-o stare haotică, ceea ce 
ne stînjeneşte şi^ne împiedică activitatea. 
Nimic nu e clar. în editarea manualelor, de 
ex., în februarie a.c. a intrat în vigoare un 
nou ordin, care contrazice, chiar încalcă 
Legea privind drepturile minorităţilor. Deoa­
rece Legea în cap. VI. reglementează proble­
ma manualelor şcolare pentru şcolile noas­
tre, declarând că asigurarea editării şi finan­
ţarea manualelor este obligaţia statului. în

schimb, noul ordin ministerial vorbeşte des­
pre o eventualitate: că acest domeniu poate 
să primească fonduri, iar la concursuri poate 
să primească prioritate -  prin aceasta, sta­
tul încearcă să scape de obligaţie.

Tot aşa nu e reglementată nici încheie­
rea contractelor, nici partea editorială, pri­
vitoare la relaţia dintre edituri şi Ministe­
rul Culturii şi al Învăţămîntului Public. De 
ex., în anul trecut subvenţiile manualelor 
pentru şcolile minorităţilor au sosit cu 
întîrziere, editura a primit sprijinul respec­
tiv doar la 3 septembrie. Vă daţi seama, noi 
cu tipografia trebuie să cîştigăm bani pen­
tru editură, fiindcă numai aşa putem edita 
manualele la timp.

Totuşi sperăm, cu toate greutăţile, ca pînă 
în anul 2000 să avem o cifră de 100 de 
manuale şcolare, iar atunci putem să înce­
pem prelucrarea lor şi alte experimente.

-  Pe lîngă editarea cărţilor, ce alte pro­filuri are editura?-  Dorind să fim , şi sperînd chiar că şi 
sîntem, o editură a tuturor minorităţilor, 
în primul rîndstăm la dispoziţia lor pentru 
a-şi rezolva problemele de editare prin noi. 
Deci sprijinim în primul rînd învăţămân­
tul

în cazul furnizării manualelor la toate 
şcolile, consultînd cu autoguvernările de 
naţionalitate, indicăm acele şcoli de naţio­
nalitate care în anul şcolar respectiv au cea 
mai mare nevoie de manuale, pe care astfel 
le primesc gratis. Pînă acum am ajutat ast­

fel: 16 şcoli la slovaci, 7 şcoli la croaţi, 35 
de şcoli la germani (aici avem comenzi enor­
me) şi 2 şcoli româneşti (cea din Aletea şi 
cea din Apateu). în mod separat, ca un im­
bold, ca o încurajare, sprijinim acele şcoli, 
unde se introduce studierea limbii minori­
tare, unde se reia învăţămîntul de naţiona­
litate cîndva existent, dar pe parcurs decă­
zut.

Tot în seria de sarcini în plus se poate 
aminti sponzorizarea activităţii culturale. 
De ex. pentru organizarea Festivalului co­
rurilor de muzică sacră din 25 aprilie am 
donat 60.000 de forinţi. Sau, să amintesc 
editarea gratuită a cărţii sîrbeşti ,/imintiri 
de călătorie din America de azi”, apărută 
în săptâmînile trecute, care a fost un gest 
de respect fa ţă  de autor, fo stu l coleg 
Ljubomir Tomié. (Astfel de gesturi, de misi­
uni alte edituri nu pot face.)

Ca încheiere aş menţiona că sínt convins 
-  aşa o să şi mor -  că pentru naţionalităţile 
şi etniile din ţară, în menţinerea şi dezvol­
tarea culturii este o cale inevitabilă de a avea 
în proprietate o editură, o tipografie, unde 
să-şi adune sursele financiare care le revin 
pentru editare, ca ele să fie concentrate la 
un loc, să nu fie difuzate în diferite părţi, în 
diferite mîini, fiindcă numai astfel pot munci 
cu un mai mare rezultat.

- V ă  dorim din suflet să vi se împlineas­că şi celelalte vise în privinţa editurii şi ti­pografiei!
Am auzit o rugăciune: „Doamne, mîntuieşte-ne de ce se ascunde în suflete, în cuvinte şi în minţi...” .
Zguduitoare! Azi nu mai putem f i  siguri de bunăvoinţa omului care ne vine din 

faţă. Nu ne mai dăm seama la prima vedere dacă ne vrea binele sau răul. Fiindcă 
tineri cu faţa nevinovată săvîrşesc fapte dure, sîngeroase: spargeri vandale, furturi 
violente, crime brutale. Copii inventează pozne nemiloase, care uneori se termină cu 
moartea unuia dintre ei. Mame, fără cruţare, îşi leapădă noi-născuţii.

Inspăimîntătoare! Ne-am pierdut încrederea în oameni. Se destramă familiile, se 
îndepărtează rudele, se pierd prietenii. Sîntem agresivi chiar şi pentru nimicuri, ne 
jignim cu vorbe grele şi ne mai învrăjbim doar pe crezute.

De unde, cum se cuibăreşte în suflete, în minţi răutatea, reavoinţa? S-au născut 
odată cu omul sau au apărut cu timpul? Ne stă în fire acel sîmbure de rău, sau îl 
creează ceva? Depinde de ce vrem noi, sau e independent de voinţa noastră? Oare 
există întotdeauna în substratul cuvintelor un alt sens, o altă intenţie?! Ce ne ajută la 
cumpănirea dreaptă, justă? Ce ne face să ne acceptăm unii pe alţii cu defecte, cu tot? 
Cum ne putem însuşi o toleranţă binevoitoare, curată? Ce ne ajută să devenim milos­
tivi, toleranţi, iertători?

E ceva anormal, ca azi să fim  nevoiţi să ne astupăm urechile, să ne închidem ochii 
ca să nu auzim, să nu vedem şi să nu citim de brutalitatea, violenţa ce terorizează 
peste tot!

Ce ne facem, cînd suportăm prezentul doar fără să luăm în seamă ceea ce se întîmplă 
în jurul nostru?!

Ce ne facem, cînd suspinăm cu uşurare: ce bine că nu s-a întîmplat cu noi, în satul 
nostru, în oraşul nostru?!

Ce ne facem, cînd ne privim copiii cu teamă nesfîrşită?!
Ce ne facem, cînd nefrămîntă îndoiala permanentă, cu întrebări infinite?!
Ce ne facem, cînd nu ne mai ajută gîndirea optimistă, concentrarea la fenomenele 

pozitive?!
Atunci, Doamne, ajută-ne să ne trezim şi să ne bucurăm că totul a fost doar un vis 

-  realitatea e cu totul alta: e frumoasă, e blîndă. Hai, să credem că starea, soarta şi 
rostul lumii depinde de noi, de strădania noastră ca Pămîntul să fie adevăratul şi 
singurul nostru cămin ocrotitor.

Doamne, ajută-ne să credem în semenii noştri! Doamne, învaţă-ne să iubim din 
suflet, dă-ne nouă cuvinte drepte şi formează-ne mintea spre a vrea numai binele 
celuilalt! Doamne, îndrumă-ne să nu păcătuim nici prin suflet, nici prin cuvinte şi 
nici prin mintea noastră!... -  anra -

în ziua de 17 mai a.c., Asociaţia culturală din Budapesta va organiza o zi omagială închinată amintirii lui Emanuil Gojdu, marele mecenat budapestan. După un parastas oficiat la capela ortodoxă din Budapesta, participanţii la pomenire vor depune coroane de flori la mormîntul din cimitirul Kerepesi. Iar după-masă, în cadrul unei festivităţi omagiale din Centrul Cultural al Bulgarilor, se va organiza un cenaclu închinat perso­nalităţii omagiate, în relaţie cu alte personalităţi româneşti de frunte ai timpului.
In urma unui concurs iniţiat de Pnmana oraşului Batama, inca m ultimele zile ale lunii aprilie, aproape în toate instituţiile orăşelului s-a instalat reţeaua sistemului INTERNET. Iar fiindcă la Şcoala românească sínt 9 (nouă!) maşini de calcul, dintre care 3 sínt absolut noi (şi de fabricaţie olandeză), a fost firesc ca şi aceste computere să fie racordate la sistemul mondial. Aşadar: actualmente totul e gata de start, poate să înceapă munca prin INTERNET.
Duminică, la 10 mai a.c., serviciile divine din biserica baptistă din Micherechi vor începe la ora 9.30, respectiv la ora 17.00. La aceste întruniri religioase, invitatul special va fi Petru Dugulescu, pastorul şi poetul baptist din Timişoara, deputat în Parlamentul României.

Catedra de limbă şi literatură română din Seghedin organizează la 20 iunie 1998 prima 
întîinire a foştilor studenţi. Cei care doresc să participe la această întîinire sínt rugaţi să se 
prezinte (nume şi adresă) la Catedră, pînă la sfîrşitul lunii aprilie a.c.

Adresa: Juhász Gyula Tanárképző Főiskola, Román Nyelv és Irodalom Tanszék 
6725 Szeged, Hattyas sor 10. Tel, şi fax: 62/456-093 : .
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Doamne, ajută-ne!

APEL

Întrunire religioasă la Micherechi

Şi la Şcoala românească din Bătania: INTERNET

Cinstind amintirea lui Emanuil Gojdu

Prognozele avertizează asupra unui şir de „nopţi furtunoase” în luna mai şi iunie la Budapesta. Lăsînd gluma la o parte: cu mare satisfacţie am luat la cunoştinţă că Tea­trul „Radnóti” din Capitală a pus în scenă remarcabila comedie „O noapte furtunoasă” 
de I. L. Caragiale. Regia piesei o semnează excelentul om de teatru Tamás Jordán, din distribuţie făcînd parte Róbert Koltai şi Adél Kovács. Premiera piesei avusese loc în seara de 2 mai. Pentru a îndemna diferite comunităţi, asociaţii şi şcoli la vizionarea spectacolului, publicăm zilele (respectiv serile) cînd piesa va fi jucată la teatrul amintit: la 3, la 5, la 13, la 15 şi la 28 mai, precum şi la 3 iunie.

La Budapesta: „O noapte furtunoasă”

Știri Ș t i r i Știri Știri Ș t i r i
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Foaia românească

(Urmare din pag. întîi)Cea de-a treia ediţie a Concursului de 
povestire pe ţară a fost deschisă de preşe­dintele Gheorghe Grósz, moderată de Gheorghe Gurzó, după recitarea poeziei „Să nu uit limba” de poéta Maria Berényi, în interpretarea elevei Nicoleta Netea din Micherechi. Asemenea anilor precedenţi, competiţia a avut loc într-un mediu potri­vit acţiunii de mare amploare: la Casa po­
veştilor. Printre oaspeţi -  elevi, cadre di­dactice, directori şcolari, părinţi etc. s-au aflat şi reprezentanţi ai Autoguvernării pe Ţară a Românilor din Ungaria: preşedin­tele Ion Budai, vicepreşedintele Gheorghe Ardelean, iar din partea Autoguvernării orăşeneşti: Ilona Somogyi, secretar cu problemele minorităţilor şi consilierul András Hankó, care la sfîrşitul întrecerii a oferit un premiu de 30 000ft. celei mai bine pregătite şcoli (în cazul de faţă, după decizia comună a fost cea din Micherechi).La actuala ediţie a concursului, s-au pre­zentat în total 63 de elevi sosiţi din Aletea, 
Apateu, Bătania, Bedeu, Chitighaz, Giula, 
Lökösháza, Micherechi, Otlaca-Pustă şi 
Săcal. întrecerea s-a desfăşurat pe două tipuri de şcoli: cu limba de predare româ­nă şi unde româna se predă ca disciplină şi pe două categorii de vîrstă: clasele 1-4 şi 5-8.în această ordine de idei, concurenţii în condiţii plăcute şi-au spus poveştile învă­ţate pe de rost, în faţa publicului intere­sat, constînd din profesori (la fel de emo­ţionaţi) părinţi (tot cu aceleaşi emoţii ca proprii lor copii). Fireşte cu atenţia cea mai mare au fost urmărite poveştile de cele pa­tru jurii. De astă dată, cei care au apreciat talentul şi calităţile micilor povestitori au fost specialişti din alte domenii ale cultu­rii noastre, anume: Viorica Orosz Fábián,

Maria Gurzó Czeglédi, Mihaela Bucin, Ele­
na Csobai, ár. Maria Berényi, Emilia Mar­
tin Nagy, Éva Jova, Edda Illyés, dr. Ana 
Hoczopán, Aurica Hoczopán, Iulia Olteanu 
şi Elisabeta Benedek.Unii cu succes mai mare, alţii cu stîngăcii copilăreşti s-au transformat în povestitori. Dar cel mai important lucru era că în ciu­da emoţiilor au avut curajul să-şi „încerce puterile” după o pregătire îndelungată la care au ajutat şi profesorii şi părinţii, care la faţa locului s-au mîndrit de ei, indife­rent de rezultatul obţinut, menţionînd, că 
„în primul rînd, participarea contează”.Această constatare s-a dovedit şi de astă dată adevărată. Dar ca la orice concurs şi

acum au fost apreciate şi premiate perfor­manţele de frunte.Punctul culminant al zilei l-a constituit şi de astă dată anunţarea rezultatelor şi înmînarea premiilor, printre care (un pre­miu special fiind asigurat de A.Ţ.R.U.).în sfîrşit iată lista copiilor premiaţi, pe care îi felicităm şi noi:Şcoli cu limba de predare română: clasele 1-4:locul I: Adrienn Martin (Micherechi) locul II: Melinda Butt (Giula) locul III. Nándor Cozma (Micherechi) premii speciale:Renata Rokszin (Giula)Réka Hegedűs (Bătania)

clasele 5-8:locul I: Aurel Martin (Micherechi) locul II: Vasile Martin (Micherechi) locul III: Silvia Ardelean (Micherechi) premii speciale:Carmen Liţiu (Chitighaz)Roland Ruja (Micherechi)Şcoli unde româna se predă ca obiect de studiu: clasele 1—4:locul I: Anikó Kakócz (Bedeu) locul II: Olga Kardos (Săcal) locul III: Zsolt Molnár (Apateu) premiu special:Nicolett Barabás (Apateu)clasele 5-8:locul I: Barnabás Cseke (Apateu) locul II: Zsanett Zsurka (Bedeu) locul III: Monica Kovács (Lökösháza) premiu special:Réka Vass (Săcal)De-asemenea au fost premiate şi cele mai reuşite desene inspirate din poveştile prezentate expuse la faţa locului, cei mai buni „autori” fiind: Róbert Ruja (Miche­rechi), Floarea Sim on (Lökösháza), Melinda Butt (Giula), Adrienn Rokszin (Giula) şi Olga Kardos (Săcal).Fără obţinerea locurilor de frunte, fie­care concurent a primit cadou, deci după masa comună servită la Restaurantul Party, copiii s-au reîntors acasă mulţumiţi, cu amintiri plăcute, după ore de folos petre­cute împreună: învăţînd unii de la alţii, schimbînd gînduri şi experienţe, de pe acum zicîndu-şi unii altora „dacă va f i po­
sibil, vom veni şi la anul...'"

-  E. Bányai -

4 TINERET
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Cea de-a treia ediţie a Concursului de povestire pe ţară



8 MAI 1998

Elevi de care sîntem mîndri
O invidiez pe Erica Cserháti, la fel şi pe alţi elevi din şcolile medii ale zilelor noastre. Pentru aceşti ti­neri s-a deschis larg poarta spre lume. La liberă alege­re pot începe studierea mai multor limbi străine -  po­sibilitate ce nouă, liceeni de acum 15-20 de ani, nu ni s-a dat. Tot aşa, mai cu toţii pot cunoaşte noua tehni­că, sistemul calculatoarelor -  aproape toate şcolile dis­pun de acestea. Atît cunoaşterea măcar unei limbi stră­ine, cît şi folosirea calculatoarelor înseamnă pentru aceşti tineri o bază serioasă pentru viitor, indiferent dacă s-au hotărît sau nu în privinţa continuării studi­ilor. Aceste cunoştinţe dau o anumită siguranţă faţă de aşteptările zilelor modeme.Cu astfel de gînduri m-am pregătit pentru micul in­terviu cu Erica Cserháti, elevă în anul IV al liceului românesc giulan, care la concursul pe ţară pe discipli­ne, la limba italiană s-a clasat pe locul al 15-lea.-  Erica, te felicit din suflet! Ştiu că eşti o elevă emi­nentă, sîrguincioasă şi modestă. Cum ai obţinut acest rezultat remarcabil?-  Vă mulţumesc pentru felicitări. Am  obţinut acest 

rezultat în urma unui concurs organizat în trei runde. 
Prima fază s-a desfăşurat aparte, pe şcoli, unde cei şase- 
şapte sute de participanţi, au completat un test central. 
La următoarea fază, care a avut loc la Budapesta în 
luna martie, au participat patruzeci de concurenţi, din­
tre care douăzeci au intrat în ultima rundă, anunţată 
pe data de 24 aprilie. Competiţia a fost grea, iar puncte­
le care, în fine, au hotărît clasamentul (punctajul ma­
x i m :150 de puncte), au dovedit că ne „luptam ” cot la 
cot. Intre cîştigător şi mine au stat doar 15 puncte, deci 
şi cîte-o jumătate de punct a putut decide clasarea pe 
primele cincisprezece locuri. Pe mine mă bucură acest 
rezultat şi sper că şi profesoarei mele, F loren tin a  O l­
tean, i-am pricinuit o mică bucurie!

-  Cum ai început să înveţi limba italiană?-  Studiul eficient al acestei limbi la liceul nostru are o 
veste bună în întregul oraş: se ştie cît de bine predă profe-

La limba italiană

Printre cei mai buni 
liceeni din țară

soara noastră, care e foarte consecventă: trebuie să fim  
pregătiţi pentru fiecare oră. Apoi, fiin d  o limbă neolati­
nă, ca şi limba română, am sperat că îmi va f i  uşor să o 
însuşesc. M-a atras de la început muzicalitatea, frum u­
seţea limbii, cît şi temperamentul oamenilor din Italia, 
unde am fost de două ori.

Concomitent studiez şi limba engleză, la care, pe par­
curs, am reuşit să dau examen de gradul mediu.-  Erica, în aşa măsură te atrag limbile?-  Poate odată, peste mulţi ani, voi reuşi să-mi reali­
zez visul şi scopul propus de acum: să devin juristă în 
domeniul dreptului internaţional. Deci sper să mă pot 
folosi de limbile străine.

Dacă ai început să faci cunoştinţă cu o nouă limbă, 
învăţarea limbii următoare devine mai uşoară, fiindcă 
ai deja rutină.

Aşa, cu trecerea anilor, regulile, noţiunile gramatica­
le devin cunoscute, ceea ce, la fel, ajută mult.

(Deşi uneori „alcătuiesc ”  direct cuvinte italiene din 
cuvinte româneşti!)

-  Mi se pare că în rîndul tineretului azi însuşirea limbilor străine e la modă!?
-într-adevăr... M ai ales limba engleză, germană, fran­

ceză, dar şi italiana şi spaniola. Ne-a orientat în această 
direcţie şi practica din învăţămîntul superior, unde un 
examen de limbă poate asigara puncte în plus la exame­
nele de admitere. M ai mult chiar: sínt instituţii unde e o 
cerinţă generală. Iar în caz că reuşeşti să intri la vreo 
facultate, ţi se măresc şansele ca pe parcurs să obţii vreo 
bursă în străinătate.

S-a schimbat lumea: cunoaşterea unei limbi străini 
de circulaţie mondială devine o necesitate de bază.-  Erica, te găseşti într-o perioadă plină de exame­ne. Cum suporţi tensiunea acestor săptămîni şi luni?-  în  general nu prea am emoţii, abia cînd se anunţă 
rezultatele!... Liceul nostru s-a dovedit un adevărat te­
ren de antrenament: în cursul celor patru ani am parti­
cipat la multe concursuri. Fiind un liceu cu efectiv mai 
mic, faţă de alte şcoli medii, cîţiva dintre noi am fost 
aleşi în repetate rînduri pentru participare la cele mai 
variate întreceri. în  acelaşi timp, pentru o şcoală cu efectiv 
mare, selecţia e mult mai uşoară...

Cred că experienţa noastră ne va ajuta şi în viitor la 
examenenele care ne aşteaptă în viaţa „adulţilor”...

-  anra -
Locul întîi -  la concursul de matematică Primul -  la concursul de povestire

La diferitele concursuri din disciplinele reale, pe locurile de frunte se clasează de obicei mai puţini elevi ai Şcolii generale 
româneşti giulane în comparaţie cu alte instituţii de învăţămînt. Tocmai din acest motiv am discutat cu profesoara de speci­alitate (matematică) Maria Rus, care a

pregătit concurenta pentru competiţie şi care ne-a dat un exemplu îmbucurător: la 23 aprilie a.c., la Concursul teritorial de 
matematică, organizat pentru elevii clasei a 5-a a şcolilor generale din Giula, Chitighaz şi Aletea Iuliana Papp, a obţi­nut locul întîi.De altfel scopul întrecerii este în fiecare an: descoperirea elevilor talentaţi. în ori­ce caz, meritul este comun: şi al elevilor, şi al pedagogilor, fiindcă cunoştinţele acu­mulate de elevi sínt transmise prin dascăli, în cazul de faţă, de pildă, testele concur­sului au fost întocmite din materialul lec­ţiilor clasei a cincea. Prin urmare, chiar dacă şcoala a fost anunţată în ultimul moment (penultima zi înainte de întrece­re), fără exerciţii deosebite, eleva şcolii româneşti a dat dovadă despre cele învă­ţate în acest an şcolar de la profesoara ei, fiind considerată cea mai bună dintre cei 21 concurenţi.Iuliana mi-a povestit că în anul trecut s- a înscris la concursul judeţean Z rín y i” , la care a obţinut locul al 44-lea dintre cei 450 elevi. Pe lîngă rezultatele ei remarcabile, eleva mi-a amintit modest, că de fapt, nici nu-i place matematica, astfel nu sacrifică prea mult timp pentru acest obiect de stu­diu. Disciplina ei preferată este limba, gra­matica limbii maghiare. Chiar recent (fi­ind pregătită de profesoara Ildikó Pilán), a fost a III-a la concursul orăşenesc de orto­
grafie desfăşurat la Şcoala generală k a ­
rácsonyi János”. -  E. Bányai -

La iniţiativa Bibliotecii orăşeneşti 
Mogyoróssy şi a Şcolii generale Jm p lo m  
Jó z se f’ din Giula, s-a organizat în trecu­tul apropiat tradiţionalul Concurs teri­
torial de recitare şi proză pentru elevii cursului inferior (clasele 1^4) din oraş îm preună cu lo calităţile  A letea  şi Chitighaz.De data aceasta, conform anilor pre­cedenţi, întrecerea a fost precedată de fâze şcolare, în urma cărora au fost aleşi cei mai buni concurenţi. Astfel Şcoala generală cu limba de predare română din Giula a fost reprezentată de urmă­torii elevi, care şi-au „încercat puterile” în continuare la competiţia teritorială, anume: Ana Márkus, Nora Rúzsa (cl. întîi); Ecaterina Görbedi, Cristina 
Martyin (cl. a 2-a); Anita Antal, Dora 
Ardelean (cl. a 3-a); Melinda Butt, 
Mihai Czeglédi (cl. a 4-a).Cu această ocazie, şcoala se putea mîndri mai ales cu Misiké Czeglédi, care în categoria de proză (împreună cu o elevă a Şcolii generale ,D ürer”) s-a cla­sat pe locul întîi. Profesoara de speciali­tate Maria Márk ne-a informat că ase­menea anului precedent, pregătirea te­meinică a necesitat multe ore, dar suc­cesul dovedeşte că osteneala s-a meri­tat. Misiké mi-a povestit că a spus o po­veste (Băiatul găsit) de-a străbunicului său, povestitorul Vasile Gurzău (tradu­să şi în limba maghiară), pe care şi-a

ales-o împreună cu mama, cu care a exersat şi acasă. De locul întîi s-a bucu­rat nespus de mult, iar dacă va fi posi­bil, se va înscrie şi la întrecerea din anul viitor. -  E. B. -
„Nu învăţăm pentru şcoală, ci pentru viaţă. ”

(Seneca)

F o a i a
r o m â n e a s c ă
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E u g e n  l o n e s e u

R I N O C E R I I
( fra g m e n te )

DUDARD: încă în minoritate, pen­tru moment.DAISY: O minoritate destul de nu­meroasă şi care creşte. Văru-meu a de­venit rinocer, împreună cu nevastă-sa. Fără să mai socotim personalităţile: cardinalul de Retz...DUDARD: Un cleric!DAISY: Mazarin...DUDARD: O să vedeţi că se va întinde şi în alte ţări.B É R E N G E R : Cînd te gîn- deşti că răul a pornit de la noi!DAISY: Şi aristocraţii: duce­le de Saint-Simon.BÉRENGER: (cu braţele spre 
cer). Clasicii noştri!D A ISY: Sínt şi alţii. Mulţi alţii. Poate un sfert din locui­torii oraşului.B É R E N G E R : Sîntem  încă mai numeroşi. Trebuie să pro­fităm. Trebuie să facem ceva înainte de a fi depăşiţi.DUDARD: Sínt foarte, foar­te dinamici.

rinocerii trecînd.) Mai ales în compara­ţie cu ăştia. (Arată cu m îna înspre fe ­
reastră.) Ai să-mi spui că nu-i un com­pliment, dar prezenţa lor pune şi mai mult în lumină frumuseţea ta...DAISY: Ai fost cuminte azi? Nici un coniac?BÉRENGER: Da, da, am fost cumin­te.D A ISY: Adevărat?BERENGER: 0, da, te asigur.D A ISY: Să te cred?BÉR EN GER (cam confuz): Da, da, crede-mă.DAISY: Atunci poţi să bei un păhă­rel. O să-ţi dea putere. (Bérenger dă să 
se repeadă.) Stai liniştit, iubitule! Unde- i sticla?B É R E N G E R  (a ră tîn d ): A colo , pe măsuţă.DAISY (mergînd spre măsuţă, de unde 
va lua paharul şi sticla): Ai ascuns-o bine^BÉRENGER: Ca să nu mă ispiteas­că.D A ISY (după ce a um plut un păhărel 
LuiBerenger, i-l întinde): Eşti într-ade- văr cuminte. Faci progrese.BÉRENGER: Cu tine am să fac şi mai multe.D A ISY (întinzînd paharul): Ia, asta- i răsplata.B E R E N G E R  (dă p a h a ru l pe g ît): Mulţumesc.

întinde din nou paharul.DAISY: A , nu, iubitule! Pentru azi- dim in eaţă a ju n ge. (Ia  p a h a ru l lu i 
Berenger, îl duce împreună cu sticla pe 
măsuţă.) Nu vreau să-ţi fac rău. (Revi­
ne spre Bérenger.) Şi capul, cum mer­ge? ,BERENGER: Mult mai bine, dragos­tea mea.

B ÉR EN G ER  (privindu-se mereu în  
oglindă): Nu e ceva chiar atît de urît om. Şi eu nu sínt dintre cei mai fru­moşi! Crede-mă, Daisy! (Se întoarce.) Daisy! Daisy! Unde eşti, Daisy? N-ai să faci asta! (Se repede la uşă.)  Daisy! 
(Ajuns la palier, se apleacă peste balus­
tradă.) Daisy! Vino sus! Intoarce-te, Daisy! Nici măcar n-ai mîncat! Daisy, nu mă lăsa singur! Ce mi-ai promis!? Daisy, Daisy! (Renunţă s-o m ai cheme, 
face un gest disperat şi intră înapoi în 
cam eră.) Evident. Nu ne mai înţele­geam. O căsnicie dezbinată. Nu mai putea să dureze. Dar n-ar fi trebuit să mă părăsească fără o explicaţie. (Se uită 
peste tot.) Nu mi-a lăsat nici un bilet. Asta nu se face. Acum sínt singur de tot. [Se duce la uşă şi o încuie, atent dar 
cu fu r ie .) . Pe mine n-o să mă biruie. (în­
chide cu grijă ferestrele.) Pe mine n-o să mă biruiţi. (Se adresează tuturor cape­
telor de rinocer.) N-am să vă urmez, nu vă înţeleg! Rămîn ceea ce sínt. Sínt o fiinţă omenească. O fiinţă omenească. 
(Se duce şi se aşază în foto liu .)  Situaţia e absolut de nesuportat. E vina mea dacă a plecat. Eram totul pentru ea. Şi acum ce va face? încă un om pe conşti­inţă. Mă gîndesc la ce e mai rău, tot ce poate fi mai rău e posibil. Biată copilă, părăsită într-un univers de monştri! Ni­meni nu mă poate ajuta s-o regăsesc, nimeni, căci nu mai există nimeni. (Noi 
mugete, alergături frenetice, noi de praf.) Nu vreau să-i aud. Am să-mi pun vată în urechi. (îşi pune vată în urechi şi îşi 
vorbeşte singur, în oglindă.) Altă solu­ţie nu-i decît să-i conving -  să-i con­ving de ce anume? Şi transformările acestea sínt reversibile? Sínt oare re­versibile? Ar fi o muncă herculeană, peste puterile mele. în primul rînd, ca să-i convingi, trebuie să le vorbeşti. Ca

să le vorbesc, trebuie să le învăţ limba. Sau s-o înveţe ei pe a mea? Dar eu ce limbă vorbesc? Care e limba mea? Ce vorbesc eu e franceza! Trebuie să fie franceza. Dar ce înseamnă franceza? Mă rog, limba asta se poate numi fran­ceză, nimeni nu poate contesta, o vor­besc doar numai eu. Şi ce spun? Măcar eu înţeleg ce spun, eu mă înţeleg? (Mer­
ge spre m ijlocul camerei.) Dar dacă, aşa cum spunea Daisy, ei sínt cei care au dreptate? (Se întoarce spre oglindă.) Omul nu e urît, omul e urît! [Se priveş­
te, trecîndu-şi m îna peste fa ţă .)  Ce obi­ect ciudat! Dar cu ce seamăn oare? Cu ce? (Dă fug a  la dulap, scoate nişte fo ­
tografii, se uită la ele.) Fotografii! Cine sínt oamenii ăştia? Domnul Papillon, sau m ai degrabă D aisy? Şi ăsta e Botard, sau Dudard, sau Jean? Sau poate eu! (Se repede din nou la dulap, 
scoate două sau trei tablouri.) Da, mă recunosc, sínt eu, sínt eu! (Se duce şi 
agaţă tablourile pe peretele din fund, ală­
turi de capetele de rinocer.) Sínt eu, sínt eu. (Cînd atîrnă tablourile, se vede că 
acestea reprezintă un bătrîn, o fem eie  
grasă, un alt bărbat. Urîţenia portrete­
lor contrastează cu capetele de rinoceri, 
care au devenit foarte frumoase. Bérenger 
se depărtează ca să privească tablouri­
le.) Nu sínt frumos, nu sínt frumos. 
(Smulge tablourile de pe perete, le arun­
că pe jos cu furie , se duce la oglindă.) Frumoşi sínt ei. Am greşit! Ah, cum aş vrea să fiu ca ei! Dar vai, n-am corn. Ce lucru urît, o frunte netedă! Mi-ar tre­bui un corn sau două, ca să nu mai am aşa o faţă pleoştită. Poate că totuşi o să-mi crească şi n-o să-mi mai fie ruşi­ne, şi-am să mă pot duce împreună cu ceilalţi. Dar nu creşte nimic! (îşi priveş­
te palm ele.)  Sínt umede. Vor deveni oare zgrunţuroase? (îşi scoate haina, îşi 
descheie cămaşa, îşi contemplă pieptul 
în oglindă.) Am pielea flască. Ah, tru­pul ăsta alb şi păros! Cum aş vrea să am o piele tare şi culoarea asta splen­didă, verdele ăsta închis, o goliciune decentă, fără peri, ca a lor! (Ascultă mu­
getele.) Cîntecele lor au farmec, un far­mec cam aspru, dar indiscutabil! Dacă aş putea face ca ei! (încearcă 

să-i imite.) Ahh, ahh, brr! Nu, nu-i bine! Să încercăm mai tare! Ahh, ahh, brr! Nu, nu merge, ce slab sună, ce fără vigoare! Nu reuşesc să mu­gesc. Urlu numai. Ahh, ahh, brr! urletele nu sínt mugete! Mă mustră conştiinţa, ar fi trebuit să-i urmez la timp. Acum e prea tîrziu! Vai, sínt un monstru, sínt un monstru! Vai, niciodată n-am să devin rinocer, niciodată, niciodată! Nu mă mai pot schimba. Aş vrea, aş vrea atît de tare, dar nu pot. Nu mă mai pot privi, mi-e prea ruşine! (Se întoar­
ce cu spatele la oglindă.) Ce urît sínt! Nefericit cel ce vrea să-şi păstreze originalitatea! 
(Are o tresărire bruscă.) Ei bine, orice-ar fi! Am să mă apăr împotriva tuturor! Ca­rabina, unde mi-e carabina? 
(Se întoarce cu fa ţa  spre pere­
tele din fu n d , unde sínt fixate  
capetele de rinocer, strigînd:) împotriva tuturor, am să mă apăr, împotriva tuturor, am să mă apăr! Sínt ultimul om, am să rămîn om pînă la ca­păt! Nu capitulez!Grafică de Albrecht Dürer

F o a i a
r o m â n e a s c ă

6 CULTURĂ

DAISY: Omul trebuie să-şi apere fericirea. N-am drepta- te?BÉRENGER: Te ador, Daisy, te admir.DAISY: Cînd ai să mă cu­noşti mai bine, poate că n-ai să- mi mai spui asta.BÉR EN GER: Ba cîştigi pe măsură ce te cunoaşte cineva. Şi eşti atît de frumoasă, eşti atît de frumoasă! (Se aud din nou

DUDARD: îmi pari foarte sigur d dumneata. Putem şti oare unde înce tează normalul, unde începe anorma Iul? Poţi dumneata să defineşti noţiu nile normal, anormal? Din punct d vedere filozofic şi din punct de veder medical, nimeni n-a putut rezolva pro blema. Ar trebui să fii la curent.

DUDARD: Lasă autorităţile să reac­ţioneze din proprie iniţiativă! La urma urmei, mă întreb dacă, moralmente, ai dreptul să te amesteci. De altfel, eu continui să cred că nu e grav. După părerea mea, este absurd să-ţi pierzi ca­pul pentru cîţiva care au hotărît să-şi schimbe pielea. Nu se simţeau bine în a lor. Sínt doar liberi, îi priveşte.BÉRENGER: Răul trebuie smuls din rădăcină.DUDARD: Răul! Răul! Un cuvînt gol! Poţi să ştii unde e răul, unde e binele? Evident, avem preferinţe. Dumneata te temi în special pentru dumneata. Ăsta e adevărul, dar dumneata n-ai să devii niciodată rinocer... N-ai vocaţie!

D O M N U L  P A P IL L O N : Ia spune, Bérenger, ai văzut şi dumneata rinoce­rul?BOTARD (lui D udard): Universitarii sínt nişte spirite abstracte, care nu ştiu nimic din viaţă.DUDARD (lui B otard): Prostii!BÉRENGER (continuînd să-şi pregă­
tească lucrurile, pentru ca să se apuce de 
treabă, cu o sîrguinţă excesivă, ca pen­
tru a-şiface iertată întîrzierea, dom nu­
lui Papillon, pe un ton firesc). Da, desi­gur, l-am văzut!
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Programul 
TV Románia

A  R om án  
TV  m űsora

5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom 
(spanyol sor.) 10.10 Szemlátomást 10.40 Arc nélkül, 
avagy egy különös emberrablás történeté től, sor.) 12.00 
Déli harangszó, időjárás 14.00 Patrin — Üzenet—Vorba
14.25 Domovina 15.00 Trópusi hőség (kanadai-mexi­
kói sor.) 16.00 Janó és Bibice 16.30 A szerelem jogán 
(brazil sor.) 17.00 Délutáni rendelés 17.15 Körzeti ma­
gazinok 17.45 Körzeti híradók 17.55 Gyurmaország
18.00 „Engedjétek hozzám!" 18.10 Mixishow 18.35 A 
pampák királya (brazil sor.) 19.30 Híradó 20.00 Az 
árnyékember (ném. sor.) 21.00 Nyitott száj 21.55 
Hírek 22.00 Aktuális 22.25 Kenő ,22.30 Szabad ver­
seny (gazdasági magazin) 23.00 Éljen soká az úrnő! 
(olasz film) 0.40 Hírek.

6.00 Hét x hét 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó, reggelt, Ma­
gyarország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 
Sport 8.31 TV2 doktor 9.00 Délelőtt a TV2-vel 10.25 Magnum 
(am. sor.ism.) 11.15Tudományos magazin 11.40 Mindent vagy 
semmit! (ism.) 12.00 Stádium 12.15 Szerencsekerék (ism.) 
12.40 Egy kórház magánélete (ism.) 13.30 Csupa-csupa élet 
(ism.) 13.55 Sulisok(k) 14.25 Kölyökszínpad 14.55 Igazi szel- 
lemirtók 15.25 1001 amerikai 15.50 Parké Lewis sohasem ve­
szít! (am. sor.) 16.15 Magnum (am. sor.) 17.05 Csupa-csupa 
élet (ném. sor.) 17.30 A következő áldozat (brazil sorozat) 18.25 
Szerencsekerék 19.00 Tények 19.10 Gazdagok és szépek (am. 
sor.) 19.55 Kórház a pálmák alatt (ném. sor.) 21.35 Mindent 
vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Cagney és 
Lacey (am. sor.) 24.00 Stádium 0.15 Hajnaltól napestig 0.40 
Tények 1.05 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok, ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (ism.) 12.00 Kngiht Rider (am. sor., ism.)
12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 
Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói sor.) 14.25 
Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.00 Az első csók (fr. sor.)
16.30 A farm, ahol élünk (am. sor.) 17.20 100-ból egy (játék)
17.55 Meri vagy nem meri? 18.00 Kung-fu (am. sor.) 18.55 
Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 Fókusz 20.00 
Palimadár (am.vígjáték) 21.55 Vészhelyzet (am. sorozat) 22.45 
Hírek 23.00 RTL Sport Klub 24.00 Dóra mozija (ism.) 0.25 
Fókusz (ism.).

11.00 TVR Info 11.05 Serial (R). Ultimele ştiri 12.00 
Avocatul poporului (R) 13.00 TVR Info 13.10 Serial (R). 
Perla Neagră 14.00 Opera Mundi (R) 14.30 Memoria 
exilului românesc (R) 15.00 Emisiune în limba maghi­
ară 16.35 Serial. Katts şi cîinele 17.00 Arhive româ­
neşti 17.30 Interactiv tele-joc 18.00 Serial. Sunset 
Beach 18.50 Agenda Muzelor 18.55 Doar o vorbă 
„să ţ-î”  mai spun! 19.00 Jurnal 20.15 Serial. Echipa de 
intervenţie 21.15 Feţele schimbării 22.15 Jurnalul de 
noapte 22.30 Raliul automobilistic ATLAS '98 22.40 
Scena 23.10 Serial. Canary Wharf 23.35 Întîlnîre de la 
miezul nopţii.
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5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom 
(spanyol sor.) 10.10 Műterem (ism.) 11.00 Walt Dis­
ney bemutatja (ism.) 12.00 Déli harangszó 13.00 
Pompadour bikiniben 14.00 a kis Cézár (am. film)
15.20 ...ez is Magyarország! 15.30 Tranzit 16.00 Cim­
bora 16.30 A szerelem jogán (brazil sor.) ,17.00 Sors­
társak 17.15 Ki marad a végén? 17.40 Életjel 17.45 
Körzeti híradók 18.00 Katolikus krónika 18.20 Mirr- 
Murr (sor., ism.) 18.35 A pampák királya (brazil sor.)
19.30 Híradó 20.00 Nostromo (angol sor.) 21.00 Kri­
minális 21.30 Telemázli 21.55 Hírek 22.05 Választási 
tudósítások 22.10 Aktuális 22.35 Kenő 22.40 Publikum 
(kulturális műsor) 23.05 MM 23.10 Amerika (cseh 
film) 0.40 Telesport 1.10 Hírek.

5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom 
(spanyol sor.) 10.10 Nyitott száj (ism.) 11.00 Derrick 
(német sor.) 12.00 Déli harangszó 14.00 Slovenski 
utrinki 14.25 Ecranul nostru 14.50 Hrvatska krónika
15.25 A mindent megváltoztató masina (lengyel sor.)
16.00 Cimbora 16.30 A szerelem jogán (brazil sor.)
17.00 Alfa szolgálat 17.15 Körzeti magazinok 17.45 
Körzeti híradók 18.00 Útmutató 18.20 A jóságos fog­
tündér egerek (angol sorozat, ism.) 18.35 A pampák 
királya (brazil sor.) 19.30 Híradó 20.00 Mr. Beán, a 
pálya ördöge (angol burleszkfilm) 20.30 VfB Stuttgard- 
Chelsea KEK labdarúgó döntő 22.35 Hírek 22.40 Aktu­
ális 23.05 Kenő 23.10 Egy kettéhasadt lélek (olasz 
film) 1.10 Hírek.

6.00 Egérfogó 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Magyar- 
ország! 6.39 Faluvilág7.07 Középpont7.15 Pénzvilág7.37 Sport
8.31 TV2 doktor 9.00 Délelőtt a TV2-vel 10.25 Magnum (am. 
sor., ism.) 11.15 Segíts magadon! 11.40 Mindent vagy semmit! 
(ism.) 12.00 Stádium 12.15 Szerencsekerék (ism.) 12.40 Egy 
kórház magánélete (am. sor., ism.) 13.30 Csupa-csupa élet 
(ism.) 13.55 Klik 14.25 Kölyökszípad 14.55 Mozart Bánd (sp. 
rajzfilmsorozat) 15.25 1001 amerikai 15.50 Parké Lewis soha­
sem veszít (am. sor.) 16.15 Magnum (am. sor.) 17.05 Csupa- 
csupa élet (német sor.) 17.30 A következő áldozat (brazil sor.)
18.25 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.30 Gazdagok és szépek 
(am. sor.) 19.55 TV a város szélén 20.45 JAG -  Becsületbeli 
ügyek (am. sor.) 21.35 Mident vagy semmit! 22.00 Jó estét, 
Magyarország! 23.00 Szuper csapat (am. sor.) 24.00 Stádium 
0.15 Hajnaltól napestig 0.40 Tények 1.05 Közvetlen ajánlat.

6.00 Nótaszó 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggel, Magyar- 
ország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 Sport
8.31 TV2 doktor 9.00 Délelőtt a TV2-vel 10.25 Magnum (am. 
sor., ism.) 11.15 Gyökereink 11.40 Mindent vagy semmit! (ism.)
12.00 Stádium 12.15 Szerencsekerék (ism.) 12.40 Egy kórház 
magánélete (ism.) 13.30 Csupa-csupa élet (ism.) 13.55 Titok­
zatos természet 14.25 Kölyökszínpad 14.55 Mozart Bánd (rajz­
filmsor.) 15.25 80 nap a Föld körül (sp. amin. sor.) 15.50 Parker 
Lewis sohasem veszít (am. sor.) 16.15 Magnum (am. sor.) 17.05 
Csupa-csupa élet (ném. sor.) 17.30 A következő áldozat (brazil 
sor.) 18.25 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.30 Gazdagok és 
szépek (am. sor.) 19.55 Ki ne mondd! (szór. vetélkedő) 20.45 A 
hegyi doktor, (ném. sor.) 21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó 
estét, Magyarország! 23.00 Zsarublues (am. sor.) 24.00 Stádi­
um 0.15 Hajnaltól napestig 0.40 Tények 1.05 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok, ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sor., ism.) 12.00 Kung-fu (am,. sor., 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói sor.)
14.25 Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.00 Az első csók 
(francia filmsor.) 16.30 A farm, ahol élünk (am. filmsorozat)
17.20 100-ból egy 17.55 Meri vagy nem meri? 18.00 Kung-fu 
(am. sorozat) 18.55 Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 
Fókusz 20.00 A négy Lazzariní lány (olasz film ) 21.50 MMM
22.50 Hírek 23.05 Palimadár (ism.) 0.55 Fókusz (ism.).

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozat ism.) 11.10 Klip Klub (ism.)
11.30 Az első csók (fr. sor., ism.) 12.00 Kung-fu (am. sorozat, 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói 
sorozat) 14.25 Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.00 Az első 
csók (francia sorozat) 16.30 A farm, ahol élünk (am. sor.)
17.20 100-ból egy 17.55 Meri vagy nem meri? 18.00 Kung-fu 
(am. sor.) 18.55 Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 
Fókusz 20.00 Cobra 11 (német film ) 20.55 Brooklyn South 
(am. sor.) 21.45 Hírek 22.00 Kész átverés (ism.) 22.30 
Ragadd mega napot! (am .fílm , ism.) 0.05 Fókusz (ism.).

5.00 România óra 5 fix! 7.30 Desene animate 8.00 
TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00
TVR Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 Serial (R). Ultime­
le ştiri 12.00 Credo (R) 13.00 TVR Info 13,10 Serial 
(R). Perla Neagră 14.00 Emisiune pentru persoane cu 
handicap 14.30 Ecleslast ’98 15.00 Emisiuni în limba 
maghiară 16.00 TVR Info 16.10 Desene animate 16.35 
Serial. Katts şi cîinele 17.00 In flagrant 17.30 Interac­
tiv  tele-joc 18.00 Serial. Sunset Beach 18.50 Agenda 
Muzelor 18.55 Doar o vorbă „să ţ- i"  mai spun! 19.00 
Jumal 20.15 Telecinemateca. Goană după diplomă
22.15 Jurnalul de noapte 22.30 Raliul automobilistic 
ATLAS ’98 23.40 Universul cunoaşterii 23.30 Serial. 
Canary Wharf.

5.00 România ora 5 fix! 7.30 Desene animate 8.00 TVR 
Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR 
Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 Serial (R). Ultimele ştiri
12.00 Pentru dv., doamnă! (R) 13.00 TRV Info 13.10 
Serial (R). Perla Neagră 14.00 Tradiţii 14.30 Pro Patria
15.30 Tribuna partidelor parlamentare 16.00 TVR Info 
16.10 Desene animate 16.35 Serial. Kats şi cîinele 17.00 
Medicina pentru toţi 17.30 Interactiv tele-joc 18.00 Se­
rial. Sunset Beach 18.50 Agenda Muzelor 18.55 Doar o 
vorbă „să ţ-i” mai spun! 19.00 Jurnal 20.00 Impact 20.20 
Fotbal. Chelsea Londra-VFB Stuttgart în finala Cupei 
Cupelor 22.25 Jurnalul de noapte 22.50 Raliul automo­
bilistice ATLAS '98 23.00 Serial. Efecte secundare 23.45 
Cultura în lume 0.15 Portrete în oglindă.
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5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spa­
nyol sor.) 10.05 Helló, Magyarország! (ism.) 10.45 Alfa 
szolgálat 11.10 Frankenberg-kastély (német sorozat, 
ism.) 12.00 Déli harangszó 13.00 Az „örökzöld örökzöl­
dek” 14.00 Együtt-Velünk élő kisebbségek 14.50 Unser 
Bildschier 15.25 A mident megváltoztató masina (len­
gyel sor.) 16.00 Vegyes páros 16.30 A szerelem jogán 
(brazil sor.) 17.00 Segítség 17.10 Csellengők 17.15 Já­
nos vitéz 17.35 Euro-percek 17.45 Körzeti híradók 18.00 
Kommentár 18.20 A kockásfülű nyúl (sorozat, ism.) 18.35 
A pampák királya (brazil sor.) 20.00 Kisváros (magyar 
sor.) 20.35 Csodafoci 21.00 Stúdió '98 21.40 Hírek 21.50 
Aktuális 22.20 Kenő 22.25 VilágKép 22.55 MM 23.00 
Genezis (indiai—francia—belga—svájci film) 0.45 Hírek.

6.00 Gyökereink 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Ma­
gyarország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 
Sport 8.31 TV2 doktor 9.00 Délelőtt a TV2-vel 10.25 Magnum 
(ism.) 11.15 Follow me 11.40 Mindent vagy semmit! (ism.) 12.00 
Stádium 12.15 Szerencsekerék (ism.) 12.40 Égy kórház 
megánélete (ism.) 13.30 Csupa-csupa élet (ism.) 13.55 Szín­
kép 14.25 Kölyökszínpad 14.55 Mozart Bánd (rajzf. s.) 15.25 
80 nap a Föld körül (sor.) 15.50 Parker Lewis sohasem veszít 
(am. sor.) 16.15 Magnum (am. sor.) 17.05 Csupa-csupa élet 
(német sor.) 17.30 A következő áldozat (brazil sor.) 18.25 Sze­
rencsekerék 19.00 Tények 19.30 Gazdagok és szépek (am. sor.)
19.55 Forró nyomon 20.45 Rex felügyelő (német-osztrák sor.)
21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország!
23.00 Remington Steele (am. sor.) 24.00 Stádium 0.15 Hajnal­
tól napestig 0.40 Tények 1.05 Közvetlen ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajfzilmsorozatok ism.) 11.10 Klip Klub 11.30 
Az első csók (fr. sor. ism.) 12.00 Kung-fu (ism.) 12.55 Meri 
vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub
13.30 Megveszem ezt a nőt! (mexikói sor.) 14.25 Klip Klub 
14.45 Rajzfilm Klub 16.00 Az első csók (fr. sorozat) 16.30 A 
farm, ahol élünk (am. sor.) 17.20 100-ból egy 17.55 Meri 
vagy nem meri? 18.00 Kung-fu (am. filmsorozat) 18.55 Meri 
vagy nem meri? 19.00 Híradó 19.30 Fókusz 20.00 BUGS -  A 
cég hullámhosszán (am. sor.) 21.00 Akkor neked véged! 
(német krimi) 22.45 Hírek 23.00 Megdöbbentő világ (riporte­
rek klubja) 24.00 MMM (ism.) 1.00 Fókusz (ism.).

5.00 România óra 5 fix! 7.30 Desene animate 8.00 TVR 
Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR 
Timişoara 11.00 TVR Info 11,05 Serial (R). Ultimele ştiri
12.00 Sensul tranziţiei (R) 13,00 TVR Info 13.10 Serial 
(R), Perla Neagră 14.00 Dialog 14.30 Pompierii vă infor­
mează 14.45 Lege şi fărădelege 15.00 Convieţuiri 16.00 
TVR Info 16.10 Desene animate 16.35 Serial. Katts şi 
cîinele 17.00 Timpul Europei 17.30 Interactiv tele-joc
18.00 Serial. Sunset Beach 18.45 Rezultatele tragerilor 
Super Loto 5/40 şi Expres 18.50 Agenda Muzelor 18.55 
Doar o vorbă „să ţ-i”  mai spun 19.00 Jurnal 20.15 Serial. 
Dr. Quinn 21.15 La volan 153.014 Km 21.30 Cu ochii’n 4
22.15 Jurnalul de noapte 22.30 Raliul automobilistic 
ATLAS '98 22.40 Pariul Trio 22.45 Bank-Note 23.15 
Serial. Canary Wharf 23.40 Magazin muzical-umoristic.
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5.30 Gazdatévé 5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom 
(spanyol sor.) 10.05 Új szeszélyes évszakok (ism.) 
11.10 Savannah (amerikai sorozat) 12.00 Déli harang­
szó 13.00 Angol Liga 14.00 A haszonlesők (angol sor.)
14.30 Ficánkoló (ism.) 14.40 A mi Charlie-nk (német 
sor.) 1Ş.30 A Terra misszió (német sor.), 16.05 Kisokos
16.30 Urgammák (sci-fi sorozat) 17.00 Évgyűrűk 17.30 
Téka 17.45 Körzeti híradók 18.05 Ablak 19.00 Família 
Kft. 19.30 Híradó 19.50 Választási tudósítások 20.00 
Savannah (amerikai sor., ism.) 20.45 Csodafoci 21.00 
Desszert 22.00 Exkluzív 22.20 Hírek 22.25 Kenő 22.55 
Haragban a világgal (am. film ) 0.40 Hírek.

6.00 Top 10 10 6.25 Jelkép-kalendárium 6.30 Jó reggelt, Ma­
gyarország! 6.39 Faluvilág 7.07 Középpont 7.15 Pénzvilág 7.37 
Sport 8.31 TV2 doktor 9.00 Délelőtt a TV2-vel 10.25 Magnum 
(ism.) 11.15 Foci-vb-k története 11.40 Mindent vagy semmit!
12.00 Stádium 12.15 Szerencsekerék 12.40 Egy kórház magán­
élete 13.30 Csupa-csupa élet (ism.) 13.55 Lacikonyha 14.25 
Megdumáljuk 14.55 Mozart Bánd 15.25 80 nap a Föld körül (sor.)
15.50 Parker Lewis sohasem veszít (am. sor.) 16.15 Magnum 
(am. sor.) 17.05 Csupa-csupa élet (ném. sor.) 17.30 A követke­
ző áldozat (brazil sor.) 18.25 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.30 
Gazdagok és szépek (am. sor.) 19.55 Kabaré-kabaré 2035 Dá- 
ridó 21.35 Mident vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország!
23.00 Péntek 13.: Friss vér (am. horror) 0.30 Sportszenzációk
1.00 Stádium 1.15 Hajnaltól napestig 1.40 Tények 2.05 Közvet­
len ajánlat.

6.30 Jó reggelt! 9.00 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 9.55 
Rajzfilm Klub (rajzfilmsorozatok ism.) 11.10 Klip Klub 11.30 
Az első csók (fr. sorozat, ism.) 12.00 Kung-fu (am. sorozat, 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Megveszem ezta nőt! (mexikói sor., 
ism.) 14.25 Klip Klub 14.45 Rajzfilm Klub 16.00 Az első csók 
(fr. filmsorozat) 16.30 A farm, ahol élünk (am. filmsorozat.)
17.20 100-ból egy 17.55 Meri vagy nem meri? 18.00 Kung-fu 
(am. filmsorozat.) 18.55 Meri vagy nem meri? 19.00 Híradó
19.30 Fókusz 20.00 Szuperhekus kutyabőrben (amerikai 
vígjáték) 21.40 Életveszélyben 22.40 Hírek 22.55 RTL Night 
Klub 0.30 Fókusz (ism.).

5.00 România óra 5 fix! 7.30 Desene animate 8.00 TVR 
Cluj-Napoca 9.00 TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR 
Timişoara 11.00 TVR Info 11.05 Serial (R) Ultimele ştiri
12.00 Convieţuiri 12.30 Sănătate că-i mai bună decît 
toate! (R) 13.00 TVR Info 13.10 Serial (R). Perla Nea­
gră 14.00 De la lume aduna te ... 14.30 Emisiune în 
limba germană 16.00 TVR Info 16.10 Mapamond 16.35 
Serial. Katts şi cîinele 17.00 Desene animate 18.00 
Serial. Sunset Beach 18.45 Agenda Muzelor 18.55 
Doar o vorbă „să ţ- i”  mai spun 19,00 Jurnal 20.15 Film. 
Lungă călătorie cu trenul 22.00 La volan 153.014 Km
22.15 Jurnalul de noapte 22.30 Raliul automobilistic 
ATLAS '98 22.40 Un secol de cinema. Dracula 23.35 
Cinematograful de noapte. Valentina.

Vineri, 15 mai

5.50 Nap-kelte 8.00 Jó reggelt adj, Istenem! 8.10 Rajz­
filmsztárok parádéja 9.05 Gyalogbéka (sor., ism.) 9.35 
Lurkó Kupa 9.45 Az én nevem Kimmy (tévéfilm) 10.05 
Fazonok... 11.00 Szenvedélyek (olasz sor., ism.) 11.50 
Szerelmek Saint-Tropez-ban (francia sor.) 12.40 Vála­
szolunk... a nézők telefonjaira 12.55 Energia-ábécé
13.00 Híradó 13.10 Népzenei magazin 13.35 Gaia 13.55 
Azok a csodálatos állatok... 14.25 Gigi (am. film ) 16.20 
Divat '98 16.45 Az én Petőfim 16.45 Utón 17.25 Zóna
17.50 M inden, am i zene 17.55 Je lfák 18.00 
Flamingólesen (angol kisfilm) 19.05 Lottóshow 19.30 
Híradó 20.00 Fame -  Hírnév (am. film ) 22.15 MTV IX. 
Nemzetközi Karmesterverseny 23.15 Marlowe (am. 
film).

6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 6.55 Pizsamás banánok 
7.27 Pufóka 7.55 Sandokan 8.38 Kutyavilág (rajzfilmek) 9.00 
Parker Lewis sohasem veszít (am. sor., ism.) 10.55 Top 10
11.25 Apa útja (francia családi film) 12.45 Hétx hét (kulturá­
lis magazin) 13.10 Fő az étel! 13.15 Gazdagok és szépek 
(am. sor., ism.) 15.15 Baywatch (amerikai film ) 17.00 Titok­
zatos természet 17.30 Azok a szép napok... (könnyűzenei 
vetélkedő) 18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.30 Szere­
lem első látásra 19.55 Átverés (olasz-amerikai film) 21.45 
Christine (amerikai thriller) 23.40 Mozivarázs 0.10 Titokzatos 
játékok (amerikai erotikus film) 2.00 Közvetlen ajánlat.

7.00 Kölyőkklub 11.00 Bibliai történetek 11.30 Szezám utca 
(ifjúság oktatósorozat) 12.00 Felfedező úton a Robinson csa­
lád (amerikai sorozat) 12.30 Mágusok (ausztrál-lengyel so­
rozat) 13.00 Hírek 13.15 Csőre töltve 14.10 Bravo Tv 
(ifjúsági magazin) 15.50 Hetenként egyszer láthatom (ma­
gyar film ) 17.05 Steven Spielberg visszatér (dokumentufilm)
17.30 Kedvenc (kisállatartók magazinja) 18.00 ZenÉsz 18.30 
Fókusz plusz 19.00 Híradó 19.30 Kész átverés (kandi kame­
ra) 20.00 Menekülés a pokolból (amerikai katasztrófafilm)
21.35 A majorette halála (amerikai krimi) 23.10 Hírek 23.35 
Szuperhekus kutyabőrben (amerikai vígjáték, ism.).

6.00 Bună dimineaţa de la laşi! 7.30 Alf şi Omega 8.00 
TVR Info 8.05 Tip-Top, Mini-Top 8.50 Desene animate
9.15 Serial. Viaţa ca în viaţă 10.00 Film. Călătoria
11.30 Ecranul 12.00 Documentar istoric 12.50 Came­
ra ascunsă 13.00 Info Magazin 13.30 Video Magazin
16.00 TVR Info 16.10 Serial. Justiţie militară 17.00 
Desene animate 17.25 Serial. Hollyoaks 17.50 Teleen- 
ciclopedia 18.40 Săptămîna sportivă 18.55 Doar o 
vorbă „să ţ-i"  mai spun 19.00 Jurnal 19.35 Raliul auto­
mobilistic ATLAS, 1998 19.40 Serial. Vizitatorul 20.30 
Cum vă place... 21.25 TVR Info 22.30 Filmele secolului 
-  Colecţia Warner. Balul vampirilor. 23.30 Arena AS.

Sîm
bătă, 16 mai

6.35 Gazdaképző 7.00 Számítógép-jogosítvány 7.25 „így 
szól az Úr!”  7.30 Ficánkoló (ism.) 7.35 Sündisznócska 
zenekara 8.10 Zenegér-dal 8.30 Rajzfilmsztárok pará­
déja 9.30 Delta 2000 10.00 Tévémagiszter (közművelő­
dési hetilap) 11.05 Anno... 11.35 Urbán Katalin nótafel­
vételeiből 12.00 Déli harangszó 12.05 Szerencsepercek 
-  21-es show 12.30 Jani házhoz megy... 13.05 Állami 
áruház (magyar film) 14.50 Csellengők 15.20 Örömhír 
15.40 Vers mindenkinek 15.50 Walt Disney bemutatja
16.55 Minden, ami zene 17.00 Választási vitaműsor 
18.10 Helló, világ! (turisztikai magazin 19.00 A Hét
20.00 Sandra hercegnő (francia sor.) 20.50 Csodafoci 
21.05 A domb (angol film ) 23.05 MTV IX. Nemzetközi 
Karmesterverseny 0.10 Tonik.

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 7.35 
Bátor úr és Kuncogj Kisasszony 8.01 Cápali és Cápeti 8.38 
Igazi szellemirtók 9.00 Twist Olivér (am. rajzfilm) 10.30 
Mozivarázs 11.00 A foci-vb-k története 11.30 Hűséges az 
Isten 12.00 Nótaszó 12.30 A következő áldozat (brazil sor., 
ism.) 14.45 Dáridó (ism.)15.45 Kabaré-kabaré (ism.) 16.15 
Szuper csapat (am. sor.) 17.05 Az Űrközpont (am. sor.) 18.00 
Tények 18.10 Napló, 19.00 Szerencsekerék 19.30 Szerelem 
első látásra 20.00 Átverés (olasz-amerikai film ) 21.50 Gól! 
Gól!! Gól!!! 22.35 Színkép 23.05 Keresztül kasul (magyar 
vígjáték) 1.30 Napló 2.20 Közvetlen ajánlat.

7.00 Kölyökklub 11.05 Felfedező úton a Robinson család 
(amerikai filmsorozat) 11.30 Sweet Valley (ameikai sorozat)
12.00 A Dunánál... (nemzetiségi magazin) 12.25 Fókusz plusz 
(ism.) 13.00 Hírek 13.10 Cayo Santiago, a majmok szigete 
(dokumentumfilm) 14.05 A kapitány (francia kalandfilm 15.55 
így készült Boogie nights (am. werkfilm) 16.15 Angyali érin­
tés (amerikai sorozat) 17.05 Hetedik mennyország (amerikai 
sorozat) 18.00 ZenÉsz 18.30 Dóra mozija 19.00 Híradó 19.30 
Csíííz! (szórakoztató műsor) 20.00 A négy Lazzarini lány (olasz 
sor.) 21.55 Pusszantlak, drágám! (amerikai sorozat) 22.30 
Gyilkos sorok (angol,sorozat) 23.25 Hírek 23.40 Országház 
(heti magazin) 0.10 Életveszélyben (ism.).

6.00 Bună dimineaţa de la Cluj-Napoca! 7.30 Lumină 
din lumină 8.00 TVR Info 8.05 Desene animate 8.30 
Serial. Fetiţa cu pistrui 9.00 Ala-Bala, Portocala! 9.45 
Biserica satului 10.00 Viaţa satului 11.30 Tezaur fol­
cloric 12.00 Serial de călătorii 13.00 Info Magazin
13.30 Turnul Babei 15.40 A doua alfabetizare 16.10 
Serial Sf. Star Trek 17.00 Desene animate 17.25 Seri­
al. Hollyoaks 17.50 Robingo 18.40 Duminica sportivă
18.55 Doar o vorbă „să ţ-i”  mai spun 19.00 Jurnal
19.55 Rezultatul tragerilor loto special 6/49 şi Noroc
20.00 Film. Filajul 21.55 TVR Info 22.00 Serial. D-na 
King, agent secret 22.45 Pariul Trio 22.50 Pop Show 
Nocturn

Duminică, 17 mai
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Competiţia sportivă „Picior de Aur”în rîndul băieţilor şi al bărbaţilor, fotbalul este ramura sportivă preferată. Iar mobilizarea cît mai multor suporteri, antrenarea iubitorilor meciurilor de fotbal din rîndul românilor de pe aceste melea­guri este scopul principal al competiţiei sportive „P i­
cior de A u r” . Această întîlnire sportivă s-a organi­zat pentru prima dată de Asociaţia culturală din 
Seghedin, în anul 1996, în hala sportivă din Giula. în anul trecut, competiţia a fost organizată şi des­făşurată de fotbaliştii din Chitighaz. Iar acum, cea

de-a treia ediţie, organizată de Asociaţia turistică a 
românilor din Ungaria, în frunte cu doctorul Ioan Ciotea, s-a desfăşurat tot la Giula, disputîndu-se meciuri între echipele de fotbal din Chitighaz, Giu­
la şi Seghedin.Clasamentul a fost următorul: locul I. Giula, lo­cul II. Chitighaz, locul III. Seghedin. Golgheterul competiţiei a fost Tiberiu Balázs (Chitighaz), cel mai bun portar: Ferenc Baktai (Giula), cel mai bun jucător: elevul Tiberiu Bányai (Giula). E. B.

M O Z A I C

La venerabila vîrstă de 102 ani, inginerul american Milton 
Garland a fost recunoscut drept cel mai bătrîn angajat cu­
noscut pînă în prezent în Statele Unite. Sărbătorit la National 
Press Club din Washington, el lucrează din 1920 la aceeaşi 
firmă din Pennsylvania şi a devenit un adevărat expert în 
domeniul său de activitate. în prezent, el lucrează cîte 20 
de ore pe săptămînă. Garland ar f i putut ieşi la pensie cu 37 
de ani în urmă, cînd avea 65 de ani. întrebat de ce nu a 
făcut atunci acest pas, el răspunde fără ezitare.- „Aş fi murit 
de mult dacă m-aş fi pensionat". Modul său de viaţă nu are 
nimic senzaţional, ca şi regimul său alimentar, format din 
orice fel de mîncare, exceptînd varza murată. în rest, Garland 
poate fi caracterizat drept un om perseverent, cu multă vo­
inţă, şi care nu-şi face niciodată probleme.

Unii responsabili din guvernul american al epocii ar putea 
fi implicaţi în asasinarea la Memphis (Tennessee, 4 aprilie 
1968) a lui Martin Luther King, spunea recent John Lewis, un 
reprezentant al democraţilor. Nu este vorba de o conspiraţie 
a guvernului amarican, ci de „acţiunea individuală” a unor 
oficiali. Lewis a făcut declaraţia după moartea lui James Earl 
Ray, condamnat pentru uciderea lui Martin Luther King. El a 
activat în anii ’60într-o mişcare pentru drepturi civilein Sta­
tele Unite. FBI hăituia pe-atunci orice manifestare a lui Mar­
tin Luther King. James Earl Ray (70 de ani) şi-a recunoscut 
vina şi a fost condamnat fără proces în 1969, la un an după 
asasinarea pastorului, dara retractat după cîteva zile, afirmînd 
că şi-a făcut depoziţia sub constrîngere.

D a c ă  d o r i ţ i  s ă  n e  s u n a ţ i . .  
. . . v ă  s t ă m  l a  d i s p o z i ţ i e !

LA TELEFON: 66/361-789, 
66/463-152  

TELEFAX: 66/463-152
între orele 8-16

Anunţuri, reclamă, mică publicitate pot fi trimise şi prin 
telefon şi telefax la adresa redacţiei. Le vom publica în 
cel mai scurt timp, în mod gratuit.

Administraţia Permanentă a 
Taberelor Şcolare din judeţul 
Arad vine în întîmpinarea voas­
tră cu multe şi variate oferte de 
petrecere a timpului liber în mod 
util şi plăcut în taberele din:
MONEASA, DEZNA, CĂSOAIA, 

PĂULIŞ, SĂVÎRŞIN.
La fiecare sfîrşit de săptămî­

nă, în orice anotimp, numai în 
MONEASA şi SĂVÎRŞIN!

A.P.T.S. vă asigură locuri în 
bazele sale din întreaga ţară în 
tot timpul anului.

Căutaţi-ne şi nu veţi regreta!
T e le fo n :  0 0  4 0  7 5 - 2 5 3 7 0 3
Vă mulţumim că ne-aţi ales.

Magazinul Nyisztor 
din centrul comunei 

Micherechi
Vă aşteaptă cu un sortiment bogat de 

produse alimentare la preţuri 
accesibile.

Tot aici se pot procura folii din 
polietilenă şi material plastic la 

preţuri convenabile.
Aşteptăm cumpărătorii noştri la 

adresa:
Micherechi, str. Kossuth nr. 105. 

Tel.: (66) 375-038

E tare dureros că primul dumneavoastră 
soţ a murit la atît de scurt timp după căsă­
torie!-  Aşa spune şi actualul meu soţ!-  Cum de te-ai lăsat de băut?

-  Datorită soacrei! O vedeam mereu în dublu exemplar.

11 MAI, LUNI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.40 Program religios preluat de la 
Radio „Vocea Evangheliei" din Oradea 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Interviuri, reportaje,
relatări actuale 11.50 Evenimente calendaristice 11.55 încheiere.

12 MAI, MARŢI (redactor: Petru Cîmpian)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.40 Evenimente calendaristice 10.50 
Enciclopedia muzicală -  serialul de muzică clasică al Elenei Munteanu 11.30 Buletin informativ, date 
meteo 11.40 Repere din istoria românilor -  serialul istoricului Eugen Gliick 11.55 Ştirile zilei pe scurt, 
încheiere.

13 MAI, MIERCURI (redactor: Eva Iova)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 10.50 
Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.15 „Şi ei au fost copii..." -  rubrica Elenei 
Munteanu 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Sport -  rubrica lui Adam Bauer 11.55 Ştirile zilei pe 
scurt, încheiere

14 MAI, JOI (redactor: lulla Kaupert)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 10.50 
Interviuri, reportaje din viaţa comunităţii româneşti din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 
Nota săptămînti 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

15 MAI, VINERI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 10.50 
Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.20 Românii din Voivod ina -  relatează Cornel Mata 
din Vîrşeţ 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11,40 Revista presei „Foaia românească" 11.45 Noutăţi la

Liceul Românesc din Giula -  relatează Veronica Tompán 11.50 Avanpremierea emisiunii „Ecranul nostru" 
11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

16 MAI, SÎMBĂTĂ (redactor: Petru Cîmpian)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.35 Programul bisericilor ortodoxe şi al adunări­
lor baptiste 14.45 „Party Time” -  magazin de muzică uşoară 15.00 Pe undele Europei -  magazin 
euroregional realizat în studiourile din Timişoara şi Seghedin 15.58 încheiere.

17 MAI, DUMINICĂ (redactor: Petru Cîmpian)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40-15.20 Retrospectiva săptămînii (spicuiri 
din interviurile, reportajele difuzate în cursul săptămînii) 15.20 Sinteza evenimentelor săptămînii -  
program informativ preluat de la Radio Budapesta 15.55 încheiere.

în fiecare seară, între orele 19,00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată pe ţară. 
Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din viaţa comunităţii 
noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, poate fî 
ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 MHz

Avanpremiera Ecranului nostru, 6 mai 1998, MTV 2, ora 8.50 (reluare) 
Programul românesc din această săptămînă se va ocupa cu o singură temă. La 25 aprilie, 
la iniţiativa corului „Pro musica” din Giula, s-a organizat prima reuniune corală internaţi­
onală de muzică sacră. Emisiunea românească v-a prezenta un rezumat al acestei 
manifestă culturale.
Realizator: Aurel Becan

RADIO VOCEA EVANGHELIEI ORADEA
5 .0 0 - 5.30 Actualităţi BBC 5.30-7.00 Bună 
dimineaţa 7.00—7.20 Ştiri locale 7.30-8.30 
Muzică şi meditaţii biblice 8 .30 - 9.30 Predi­
că 9.30-11.00 Lecturi biblice, ştiri, mesaje 
creştine şi muzică 11.00—12.00 Divina ar­
monie 12.00-13.00 Răspundem ascultători­
lor 13.00-13.30 Actualităţi BBC 13.30-15.00 
Lecturi biblice, meditaţii biblice, muzică
1 5 .0 0 - 16.00 Ştiri, mesaje creştine, muzică
1 6 .00 - 17.00 Ştiri, mesaje creştine, muzică
1 7 .0 0 - 17.45 Actualităţi BBC 17.45-18.00 
Anunţuri şi reclame 18.00—18.45 Reluare: 
Predică 18.45-19.10 Emisiune pentru copii 
19.10-19.30 Muzică 19.30-20.00 Cu braţe­
le deschise 20.00—20.30 Actualităţi BBC 
20.30-21.00 Cartea pe unde radio 21.00—
22.00 Emisiune de viaţă spirituală 22.00—
23.00 Predică 23.00-5.00 Nocturna R.V.E. 
(muzică, meditaţii biblice, mesaje creştine, 
lecturi biblice)

R.V.E. BUCUREŞTI
SW49 m, zilnic 18.00-18.30 

MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30

F o a i a r o m â n e a s c ă
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SPORT SPORT SPORT SPORT SPORT

FEL DE FEL8 Foaia românească

DRAGI ELEVI, 
DRAGI SPORTIVI!

UMOR
-  Chelner, vinul ăsta e infect de cald.
-  Scuzaţi, domnule! Avem aici un băiat tînâr care, aiurit cum 

e, a turnat în el apa caldă în loc de rece!

FM 92,1 STEREOÎ N LIMBA MATERNĂ -  emisiune regională în limba română

Rezultate din campionatul de fotbal al Ungariei
Divizia Ml (NB III)
Giula-Kerekegyháza 1-1
Seria I. a jud. Bichiş
Békésszentandrás-Micherechi 1-2  
Csorvâs-Bătania 0 -4  
Sarkad-Aletea 4-1

Record: salariat la... 102 ani Să fie vinovat guvernul am erican de 
asasinarea lui M artin  Luther King?


